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ИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ САДОВЫЙ 



УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ! 
 
Эта инструкция содержит полезную информацию о Вашемизмельчителе. Данная ин-

струкция была подготовлена, чтобы предоставить Вам необходимые полезные реко-

мендации в управлении, регулировке и обслуживании электрического измельчителя.  
Храните данное руководство в удобном для Вас месте.  
Перед началом использования изучите его, и только с соответствующим уходом и 

управлением Вы можете рассчитывать на долгосрочную работу измельчителя.  
Компания постоянно работает над усовершенствованием конструкции изделия, 

поэтому в нее могут быть внесены изменения. 
 
Покупательилиоператоробязан:  
- прочитать и понять информацию из данной инструкции;   
- собирать, управлять, смазывать, использовать и обслуживать изделие в соответствии 

со всеми требованиями и техникой безопасности из данного руководства;  

- при возникновении подозрений в нестабильности работы измельчителя 

(излишние шумы, сбои при запуске и т.д) обратиться в сервисный центр.  

Замена и ремонт поврежденных деталей должны осуществляться только 

специалистом сертифицированного сервисного центра. В случае осуществления 

ремонта вне сервис-ного центра гарантия на изделие аннулируется.  
Оператор должен понимать, что общепринятые понятия и осторожность - это 

факторы, которые не могут быть вмонтированы в данное изделие, но должны 

применяться са-мим оператором.  
Предупреждения, предостережения и указания, оговоренные в данной инструкции, не 

могут охватить все возможные случаи, которые могут возникнуть. Если у Вас возникли 

вопросы относительно Вашего изделия, обратитесь, пожалуйста, к своему продавцу. 



О технике SADKO  
Торговая марка SADKO - это надѐжная техника для сада и огорода, которая 

помогает выполнить сложные и трудоемкие работы на вашем участке и 

превращает труд в удо-вольствие.  
С помощью техники SADKO вы забудете об изнурительной работе на 

садовомучаст-ке, значительно увеличите производительность труда, а также 

существенно сбереже-те время и сэкономите силы.  
Техника SADKO разрабатывается в соответствии с европейскими стандартами 

качества и с использованием современных технологий.  
Вся техника SADKO перед поступлением в продажу проходит тестирование, что 

гаран-тирует качество и надежность ее работы на долгие годы, при условии 

правильного ис-пользования и соблюдения правил эксплуатации. 
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ИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ САДОВЫЙ SADKO GS•2500, SADKO GS•2500B, GS•2800 

 
СХЕМА СОСТАВНЫХ ЧАСТЕЙ  |  1 

РАСПОЛОЖЕНИЕ УЗЛОВ ИЗДЕЛИЯ GS•2500  |  1.1 

1. КОРПУС 7. ВЫХОДНОЙ ЖЕЛОБ ДЛЯ ОТХОДОВ 
2. ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ ВКЛ / ВЫКЛ 8. КОЛЕСО 
3. КНОПКА ЗАЩИТЫ ОТ ПЕРЕГРУЗКИ 9. РАМА 
4. ТРАНСПОРТИРОВОЧНАЯ РУЧКА 10. КРЫШКА ДВИГАТЕЛЯ 
5. ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ ИЗМЕЛЬЧЕНИЯ 11. ФИКСАТОР 
6. СЕТЕВОЙ КАБЕЛЬ 12. ПОДУШКИ РАМЫ 
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ИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ САДОВЫЙ SADKO GS•2500, SADKO GS•2500B, GS•2800 

 
1.2  |  РАСПОЛОЖЕНИЕ УЗЛОВ ИЗДЕЛИЯ GS•2500B 

 
1. КОРПУС - КОРЗИНА ДЛЯ ОТХОДОВ 7. КОЛЕСО 
2. ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ ВКЛ / ВЫКЛ 8. РАМА 
3. ТРАНСПОРТИРОВОЧНАЯ РУЧКА 9. КРЫШКА ДВИГАТЕЛЯ 
4. ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ ИЗМЕЛЬЧЕНИЯ 10. ФИКСАТОР 
5. СЕТЕВОЙ КАБЕЛЬ 11. ПОДУШКИ РАМЫ 
6. ВЫХОДНОЙ ЖЕЛОБ ДЛЯ ОТХОДОВ   
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ИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ САДОВЫЙ SADKO GS•2500, SADKO GS•2500B, GS•2800 

 
РАСПОЛОЖЕНИЕ УЗЛОВ ИЗДЕЛИЯ GS•2800  |  1.3 

 
1. ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ ИЗМЕЛЬЧЕНИЯ 6. КОЛЕСО 
2. КОРПУС 7. СБОРНИК ДЛЯ ОТХОДОВ 
3. ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ ( НЕ ВИДНО) 8. ФИКСАТОР (НЕ ВИДНО) 
4. РАМА 9. ТРАНСПОРТИРОВОЧНАЯ РУЧКА 
5. ПОДУШКИ РАМЫ 10. КНОПКА ЗАЩИТЫ ОТ ПЕРЕГРУЗКИ 
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ИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ САДОВЫЙ SADKO GS•2500, SADKO GS•2500B, GS•2800 
 

2  |  ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ 
 

Модель GS 2500B  GS 2500 GS 2800 
 

      

Напряжение   220 В  
 

      

Частота   50 ГЦ  
 

     

Мощностьдвигателя  2500 ВТ 2800 Вт 
 

      

Производительность   125 кг/час  
 

      

Максимальныйдиаметризмельчаемыхве- 
40 мм  

44 мм 45 мм  

ток  
 

    
 

      

Объемсборника 45 л  - 45 л 
 

      

Вес  13 кг 23,1 кг 
 

      

 
3  |  КАК ПОЛЬЗОВАТЬСЯ ИНСТРУКЦИЕЙ 

 
Храните эту инструкцию для справок. Она является вашим руководством по 

безопасной и нормальной работе измельчителя. 
 
Прочитайте и придерживайтесь всех 

ука-заний из данного руководства, в 

особен-ности из раздела Безопасность. 

Иначе это может привести к серьезной 

травме или летальному исходу. 
 
Запомните! Этот предупреждающий 

знакиспользуется на протяжении всего 

данно-го руководства. Он используется 

для при-влечения Вашего внимания к 

указаниям, которые касаются Вашей 

безопасности и безопасности других. 

 
ЭТОТ ЗНАК ОБОЗНАЧАЕТ 

 
 
 
 
 
 
 
Внимание! Важно! Опасность! 

 
 

3.1  |  ПРЕДУПРЕЖДАЮЩИЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ 
 
Предупреждающие знаки  
ОПАСНО; ВАЖНО и ВНИМАНИЕ используются с информацией об опасности 

в дан-ном руководстве и на каждой наклейке безопасности. 
 
Они используются в случае: 
 
ОПАСНО! 
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ИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ САДОВЫЙ SADKOGS•2500, SADKOGS•2500B, GS•2800 

 
Обозначает мгновенную опасность. Если ее не избежать, она может привести к се-

рьезной травме. Этот знак опасности ограничивает наиболее экстремальные ситуа-  
ции, обычно для компонентов агрегата или функциональных характеристик. 

 
ВАЖНО!  
Обозначает вероятность возникновения опасности, неустранение которой 

может привести к серьезной травме, и включает риски, которым 

подвергается оператор, в случае отсутствия защитных мер. Также может 

использоваться как предостереже-ние от опасных предметов. 

 
ВНИМАНИЕ!  
Обозначает вероятность возникновения опасности. Если ее не предотвратить, то  
это может привести к травме. Также может использоваться как предостережение от  
опасных предметов. 
 

ПРЕДУПРЕЖДАЮЩИЕ НАКЛЕЙКИ  |  3.2 
 
ПРЕДУПРЕЖДАЮЩИЕ СИМВОЛЫ (ПИКТОГРАММЫ)  
На верхней части изделия имеется наклейка с предупреждающими символами 

(пикто-граммами). Перед началом эксплуатации ознакомьтесь и руководствуйтесь 

предупре-ждающими символами для безопасной работы с изделием. 
 

 Внимательнопрочтитеруковод-     
 

 ство по эксплуатации, и храните  Вращающиесялопасти. Держите 
 

 его в безопасном месте для даль-  руки как можно дальше от движу- 
 

 

нейшегобезопасногоиспользо-  

щихсяпредметов.  

  
 

 вания.     
 

    
 

 
Всегдавыключайтеустройство с  Защитныеочкинеобходимоносить 

 

  
припользованииагрегатом. Также  

 
розеткипередначаломпровер-  

 

  
используйтенаушникидлязащиты  

 
ки силового кабеля на предмет на-  

 

  
органовслуха. Касканеобходима,  

 
личия повреждений, а также перед  

 

  
если есть  опасность падения ка-  

 
чисткойпылесоса.  

 

  
кихлибопредметов.  

   
 

       

 Во время работы следите, чтобы     
 

 посторонние люди и животные на-  
Внимание! Летящиеобъекты  

 
ходились на расстоянии, не мень-  

 

     
 

 ше 5 метров от места работы.     
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ИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ САДОВЫЙ SADKO GS•2500, SADKO GS•2500B, GS•2800 
 
 
 

Защищайте изделие от 

дождя и влажности!  
Отходы электротехнической про-

дукции не следует выбрасывать 

вместе с бытовыми отходами. 
 

Этот продукт отвечает требовани-

ям соответствующих норм. 
 
 

4  |  БЕЗОПАСНОСТЬ 
 

4.1  |  МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ 
 
• Перед работой внимательно изучите данное руководство от этого зависит 

дальней-шая работа изделия.  

• Оператор данного садового измельчителя несет ответственность за 

несчастные слу-чаи или опасности возникшее во время работы с изделием.  

• Не позволяйте детям пользоваться садовым измельчителем.   
• Используйте изделие как можно дальше от прохожих и детей.   
• Всегда во время работы надевайте защитные средства: очки, рукавицы, защитную  

одежду.   
• При работе с изделием старайтесь не носить свободную одежду или с которой висят  
 

шнуры.   
• Используйте садовыйизмельчитель на открытом пространстве и на твердой 

поверх-ности.  

• Держись как можно дальше от работающегоизмельчителя.   
• Перед тем как проводить какие либо настройки, транспортировку или очистку 

изде-лия отключите его от сети.  

• Садовый измельчитель предназначен для работы с ветками ни в коем случае 

не вклю-чайте туда посторонние предметы это может навредить изделию.  

 
4.2  |  ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ 

 
• Убедитесь, что напряжение в сети соответствует информации на наклейке.   
• Не подвергайте устройство воздействию влаги. Устройствонедолжнобытьвлажным 
 

и не должно работать во влажной среде.   
• Проверяйте устройство и кабель питания с вилкой, перед каждым 

использованием из-делия.  
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ИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ САДОВЫЙ SADKO GS•2500, SADKO GS•2500B, GS•2800 

 
• Используйте только удлинители, которые предусмотрены для использования на 

открытом воздухе. Гибкийпроводудлинителядолженбытьсечениемнеменее 1,5 - 2  

мм. Проверьте кабель на наличие повреждений.   
• Поврежденный кабель, муфты и пробки или соединительные провода, 

несоответству-ющие требованиям, не должны быть использованы. 

Изъятькабельизрозеткисразу в случаеповреждения.  

• Если кабель питания для этого оборудования поврежден, он должен быть 

заменен из-готовителем, или в сервисном центре по обслуживанию клиентов, 

в целях предотвра-щения опасности.  

 
СБОРКА  |  5 

 
1. Расположите основную раму (1) на полу,      

 

 дляудобнойсборки.      
 

2. В отверстия на раме (1) установите      
 

 трубкуосиколес (2).      
 

3. В трубку оси колес установите ось колес      
 

 (3). 
B 

 

4. На обе стороны оси колес установите 
 

 шайбы (4), после того как вы установи-     
A 

 

 ли шайбы вставьте колеса (5) на оси и     
 

      
 

 закрепитегайкой (6) и шайбой (7).      
 

5. После того как вы собрали раму с коле- 
     

 

 5    
 

 

самиустановитеподушкирамы. 
    

 

      
 

6. Собранную раму вставьте в отверстия     1 
 

на корпусе двигателя и закрепите вин- А, B       
 

          
 

том.           
 

          
 

      4     
 

  

6 
         

          
 

     

 

3 
  

 

     
 

    7  

          
 

            

     

 

  

     2 
 

            

 
 
 
 
 
 
 
 

11  



ИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ САДОВЫЙ SADKO GS•2500, SADKO GS•2500B, GS•2800 

 
Верхний корпус измельчителяGS 2500B  
можно использовать как корзину для 

отходов. Верхний корпус можно 

отсоеди-нить от основного с помощю 

кнопок фик-сации. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6  |  ЭКСПЛУАТАЦИЯ 
 

6.1  |  ЗАПУСК 
 
• Передвключениемпроверьте, чтобы  

загрузочнаягорловинабылапустой.  
• Подключитерозеткуудлинителядо  

вилки измельчителя и затем 

подключи-те вилку кабеля удлинителя 

к розетке электрической сети.  
• Нажмите на кнопку пуска зеленого цве-

та. И измельчитель готов к работе.  

 
 

6.2  |  ОСТАНОВКА 
 
• Если в загрузочномбакенаходятся  

предметы которые не измельчились, 

дождитесь того момента когда бак бу-

дет полностью пуст и тогда смело мо-

жете выключать изделие.   
• Для того чтоб выключить изделие необ-

ходимо нажать на кнопку Выкл красно-го 

цвета и измельчитель выключится.  
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ИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ САДОВЫЙ SADKOGS•2500, SADKOGS•2500B, GS•2800 

 

ВНИМАНИЕ!  
Не измельчайте камни, стекло, металлические предметы, кости, 

пластик или ткань.  
Эти материалы не предназначены для измельчения на 

данномизмельчителе они могут сильно повредить изделие. 

 
ОБСЛУЖИВАНИЕ  |  7 

 
ВНИМАНИЕ!  

Перед выполнением каких либо работ по обслуживанию обя - 

зательно выключите двигатель и дождитесь полной остановки 

барабана, отключите кабель от электрической сети и наденьте 

защитные рукавицы. 

 
Чтобы  не  повредить  изделие  и  пред- 

ФИКСАТОР  

отвратитьвозможностьпоражением  

 
 

электрическим током никогда не мойте  
 

измельчитель под струей воды, особенно  
 

водойподвысокимдавлением.  
 

Следите за чистотой вентиляционных ре-  
 

шеток.  
 

Сразу после окончания работы очистите  
 

измельчительотостатковизмельчаемо-  
 

го материала и грязи мягкой щеткой или  
 

тканью.  
 

На панели управления установлено фик-  
 

сатор с помощью которого можно поднять  
 

верхнюю крышку и прочистить засорив-  
 

шиесяножи.  
 

 

 
ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ И ИХ УСТРАНЕНИЕ  |  8 

 
НЕИСПРАВНОСТЬ ПРИЧИНА МЕТОД УСТРАНЕНИЯ 

 

Двигательнезапускается. Нетнапряжения в электрической Проверитьсетевойкабель. Заме- 
 

 сети. Дефектсетевогокабеля. нитьеслиондеформирован. 
 

    

Двигательвыключается. Двигательвыключается Послеохлаждениязапустите 
 

 защитнымрелеперезагрузки. двигательснова. 
 

    

Материалрежетсянецеликом. Режущийбарабанизношен. Обратитесь в сервисныйцентр. 
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ИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ САДОВЫЙ SADKO GS•2500, SADKO GS•2500B, GS•2800 

 
9  |  ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА 

 
9.1  |  УСЛОВИЯ ГАРАНТИЙНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ 

 
Уважаемый покупатель!  
Компания «SADKO» благодарит Вас за Ваш выбор и гарантирует высокое 

качество и безупречное функционирование приобретенного Вами измельчителя. 

Внимательно изучите условия гарантии изготовителя и своевременно проводите 

регламентное сер-висное обслуживание Вашего измельчителя. 
 
Владелец несѐт ответственность за проведение всех плановых операций по 

техобслу-живанию, указанных в Инструкциях компании «SADKO» по эксплуатации 

и обслужи-ванию. Как владельцу измельчителя Вам, тем не менее, следует 

помнить, что компа-ния «SADKO» может отклонить претензии по гарантии, если 

Ваш измельчитель или его узлы вышли из строя в результате небрежности, 

неправильного обращения или обслу-живания или внесения неутверждѐнных 

изменений, а также в следствии нормального износа деталей измельчителя. 

 

9.2  |  СРОК ГАРАНТИИ 

 
Срок гарантии измельчителя составляет 1 год со дня покупки. Гарантийным талоном,  
которым комплектуется каждое изделие “SADKO“ с отметкой о проверке 

работоспособ-ности, мы подтверждаем исправность данного изделия. А также, берем 

на себя обязатель-ства по обеспечению бесплатного устранения всех неисправностей, 

возникших по вине изготовителя при правильно заполненом гарантийном талоне и 

соблюдении условий га-рантии. Настоящая гарантия выдается в дополнение к 

конституционным и иным правам потребителя и ни в коей мере не ограничивает их. 
 
Ремонт и замена любой детали по настоящей гарантии производятся безвозмездно для 

владельца, включая диагностику, выявившую дефект, при условии проведения диагнос-

тических работ Уполномоченным сервисным центром «SADKO». По вопросам гарантийно-го 

обслуживания обращайтесь в ближайший уполномоченный сервисный центр «SADKO». 
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ОБРАТНАЯ СВЯЗЬ  

ООО «Компания Электромакс» 

г. Харьков, ул. Кирова, 38 офис 505-а 

т. 057-768-07-36, 067-578-15-14. 

Одесса 048-701-70-71, 095-924-33-22 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ИНСТРУКЦИЯ ПО 

ЭКСПЛУАТАЦИИ 
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